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Суми – 2019 р.

МЕТА

Мета вивчення дисципліни «Українська мова як іноземна» (2 курс) полягає в тому, щоб сформувати в студентів достатню мовну компетентність для здійснення пізнавальної діяльності в соціокультурній і навчальній сферах, що реалізується за допомогою комплексного підходу до підготовки майбутніх спеціалістів і передбачає взаємодію комунікативних, освітніх і виховних цілей.
Реалізації основної мети підпорядковані: 
· практична мета: формування у студентів комунікативної, лінгвістичної, соціокультурної компетентностей, що забезпечать уміння ефективно використовувати українську мову в різноманітних ситуаціях соціального і навчально-академічного спілкування; 
· мотиваційно-розвивальна мета: формування та розвиток мотивації до навчальної діяльності та позитивного ставлення до мови й культури країни, мова якої вивчається;
· когнітивна мета: формування когнітивної компетентності у взаємозв’язку з іншими видами компетентностей;
· освітня мета: формування здатності до навчально-пізнавальної діяльності, саморозвитку й самовдосконалення, що забезпечить успішне користування українською мовою як компонентом професійного становлення;
· виховна мета: формування гуманістичного та науково обґрунтованого ставлення до професійної діяльності; активної позиції медичного фахівця; почуття обов’язку й відповідальності перед суспільством; ціннісних орієнтацій і високої культури міжнаціональних взаємовідносин; духовної та фізичної досконалості, моральності; поваги до України й українців; розвиток індивідуальних здібностей і творчого мислення.
Згідно з вимогами Стандартів, дисципліна забезпечує набуття студентами компетентностей: 
- інтегральних: здатність розв’язувати типові / складні спеціалізовані завдання та практичні проблеми у процесі навчання чи в окремій сфері побутової / професійної діяльності, що передбачає застосування мовнокомунікативних знань, умінь і навичок; інтенційних програм, стратегій і тактик українськомовного спілкування; 
- загальних (т. зв. універсальних): здатність здобувати сучасні знання; спілкуватися;
- спеціальних (фахових, предметних): здатність відтворювати вже відомі й розпізнавати нові лексичні одиниці, використовувати їх у відповідних комунікативних ситуаціях; пояснювати значення загальновживаних слів, професіоналізмів, загальнонаукових і спеціальнонаукових термінів (лексичний рівень); здатність граматично правильно утворювати словосполучення, речення та модифікувати їх у текст як логічно завершену послідовність; відповідати на запитання й формулювати їх відповідно до прочитаного чи прослуханого тексту (граматичний рівень); здатність вільно, правильно й ефективно користуватися мовними засобами в широкому діапазоні побутових, соціокультурних, науково-навчальних, професійно орієнтованих тем, уміло співвідносячи їх із граматичним аспектом; упорядковувати та накопичувати загальні відомості про особу, предмет, явище, процес, подію тощо; дискутувати стосовно запропонованої проблеми (текстотвірний рівень); здатність сприймати на слух зміст повідомлення на конкретну тему, аналізувати й пояснювати семантику окремих фрагментів тексту і значення тих ключових одиниць, що виокремлюють особливості тематичного змісту (аудіювання – монологічне мовлення); здатність читати з високим ступенем самостійності, адаптуючи стиль і швидкість читання до запропонованого тексту; зіставляти основну та другорядну інформацію тексту й узагальнювати його зміст, визначати тему й ідею, розуміти логічну схему розгортання подій, оцінювати щось / когось; використовувати різні стратегії та види читання (ознайомлювальне, вивчальне, проглядальне, пошукове, реферативне) відповідно до визначеної комунікативної ситуації; здатність розробляти план текстів (простий, називний, вільний, складний); конспектувати на слух та встановлювати інтенційні програми тексту (повідомлення, констатацію, аргументацію) з опорою / без опори на вербальні засоби; записувати відомості про побачене чи прочитане з елементами кількісної та якісної характеристики, оцінки з використанням типізованих композиційних компонентів (вступу, розгортання теми, висновків) – письмо; здатність обмінюватися інформацією, пов’язаною з побутовими, навчальними та професійними обов’язками; продукувати монологічні висловлювання, що містять чіткий, детальний опис і презентацію конкретних і абстрактних об’єктів, пов’язаних зі сферою власних інтересів; вести розповідь про актуальні для мовців події в усіх видо-часових ракурсах, висловлювати роздуми, що потребують міркування, послідовної аргументації з елементами додаткової деталізації та відповідними прикладами, оцінками й висновками (говоріння – монологічне мовлення); здатність організовувати інформативний діалог з елементами прескриптивного діалогу, діалог-дискусію, використовуючи розвинену тактику мовленнєвого спілкування (починати й закінчувати розмову в ситуаціях різного ступеня складності, вербально та за допомогою невербальних засобів спілкування, реалізовувати комунікативні завдання; уточнювати деталі повідомлення співрозмовника, підхоплювати й розвивати його думку, аргументувати й рекомендувати власні судження, враховуючи «дистанції» у спілкуванні; забезпечувати психологічний комфорт, узагальнювати) – (говоріння – діалогічне мовлення).
Програмні результати навчання з дисципліни: 
· демонстрація належного рівня володіння українською мовою для реалізації письмової та усної комунікації, здатність граматично правильно утворювати словосполучення, речення та модифікувати їх у текст як логічно завершену послідовність; 
· відповідати на запитання й формулювати їх відповідно до прочитаного чи прослуханого тексту; 
· здатність вільно, правильно й ефективно користуватися мовними засобами в широкому діапазоні побутових, соціокультурних, науково-навчальних тем, уміло співвідносячи їх із граматичним аспектом, здатність сприймати на слух зміст повідомлення на конкретну тему, аналізувати й пояснювати семантику окремих фрагментів тексту; 
·  читати з високим ступенем самостійності, складати план текстів, конспектувати на слух; 
· здатність обмінюватися формацією, пов’язаною з побутовими і навчальними та обов’язками; керуватись у своїй діяльності принципами толерантності, діалогу та співробітництва; 
· уміння використовувати загальновживану та професійну лексику, граматичні конструкції в комунікативних актах згідно з певними програмами;
· виховання поваги до України, українського народу, його традицій, звичаїв і цінностей, національної культури й історії.









ПРОГРАМА

Тема 1. Моделювання й репрезентація аргументованого повідомлення

1.1. Реєстрація хворих. Терапевтичне, педіатричне, хірургічне відділення лікарні.

1.2. Історія хвороби, анамнез. 

Тема 2. Розпитування хворого при захворюваннях дихальної системи

2.1. Захворювання органів дихання.     

2.2. Скарги пацієнта та симптоми захворювань органів дихання. 

Тема 3. Розпитування хворого при захворюваннях серцево-судинної системи

3.1. Захворювання серцево-судинної системи.

3.2. Скарги пацієнта й симптоми захворювань серцево-судинної системи.

Тема 4. Розпитування хворого при захворюваннях органів травлення

4.1. Захворювання шлунково-кишкового тракту.
	
4.2. Скарги пацієнта та симптоми захворювань шлунково-кишкового тракту. Біль і його характеристики.

Тема 5. Розпитування хворого при шкірних захворюваннях

5.1. Захворювання шкіри.

5.2. Скарги пацієнта та симптоми шкірних захворювань.

Тема 6. Розпитування хворого при захворюваннях ендокринної системи й обміну речовин

6.1. Захворювання ендокринної системи й обміну речовин.

6.2. Скарги пацієнта й симптоми захворювань ендокринної системи й обміну речовин. 

Тема 7. Материнство й дитинство

7.1. Зародження нового життя.

7.2. Фізичний і психічний розвиток дитини.

Тема 8. Моделювання повідомлення на відповідну тему

8.1. Захворювання імунної системи.

8.2. ВІЛ – шляхи зараження та способи захисту.

Тема 9. Характеристика стану хворого на основі скарг при алергічних захворюваннях

9.1. Алергічні захворювання.

9.2. Скарги хворого при алергії.

Тема 10. Характеристика стану хворого при дитячих інфекційних захворюваннях

10.1. Дитячі інфекційні хвороби.

10.2. Скарги пацієнта і симптоми дитячих інфекційних захворювань.

Тема 11. Характеристика стану хворого на основі скарг при захворюваннях сенсорної та нервової систем

11.1. Скарги пацієнта й симптоми захворювань сенсорної та нервової систем.

Тема 12. Характеристика стану хворого ∕ потерпілого на основі скарг при захворюваннях чи ушкодженнях опорно-рухового апарату

12.1. Захворювання й ушкодження опорно-рухового апарату.

12.2. Скарги пацієнта й симптоми захворювань (ушкоджень) опоно-рухового апарату.

Тема 13. Інформаційний аналіз і репрезентація аргументованого повідомлення

13.1. Променева діагностика. Променева хвороба.

13.2. Радіотерапія та радіохірургія.
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	6.1. Захворювання ендокринної системи й обміну речовин
	10

	6.2. Скарги пацієнта й симптоми захворювань ендокринної системи й обміну речовин
	12

	Семестр 4
	

	7. Материнство й дитинство
	

	7.1. Зародження нового життя
	8

	7.2. Фізичний і психічний розвиток дитини
	10

	8. Моделювання повідомлення на відповідну тему
	

	8.1. Захворювання імунної системи 
	12

	8.2. ВІЛ – шляхи зараження та способи захисту
	10

	9. Характеристика стану хворого на основі скарг при алергічних захворюваннях
	

	9.1. Алергічні захворювання
	12

	9.2. Скарги хворого при алергії
	12

	10. Характеристика стану хворого при дитячих інфекційних захворюваннях
	

	10.1. Дитячі інфекційні хвороби
	8

	10.2. Скарги пацієнта і симптоми дитячих інфекційних захворювань
	6

	11. Характеристика стану хворого на основі скарг при захворюваннях сенсорної та нервової систем
	

	11.1. Скарги пацієнта й симптоми захворювань сенсорної та нервової систем
	14

	12. Характеристика стану хворого ∕ потерпілого на основі скарг при захворюваннях чи ушкодженнях опорно-рухового апарату
	

	12.1. Захворювання й ушкодження опорно-рухового апарату
	10

	12.2. Скарги пацієнта й симптоми захворювань (ушкоджень) опорно-рухового апарату
	10

	13. Інформаційний аналіз і репрезентація аргументованого повідомлення
	

	13.1. Променева діагностика. Променева хвороба
	10

	13.2. Радіотерапія та радіохірургія
	8




ЗАВДАННЯ ДЛЯ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ, ПЕРЕДБАЧЕНІ НАВЧАЛЬНИМ ПЛАНОМ

Мовно-комунікативні завдання і вправи; створення проектів, повідомлень, монологів-описів, усне та письмове представлення; робота з текстом (читання, переклад і відповіді на питання, складання плану, конспектування, відтворення прослуханого чи прочитаного тощо), створення діалогів різного типу, робота зі словниками, літературою суспільно-культурної та науково-популярної тематики, публіцистичними, художніми, науково-популярними, а також професійно орієнтованими текстами різного ступеня адаптації.

Семестр 3

1-й модульний цикл – 42 год.

1. Самостійне читання та реферування текстів професійно-орієнтованого спрямування

	№
з/п
	Назва теми
	Кількість годин

	1
	Організація охорони здоров’я в Україні.
	6

	2
	Організація охорони здоров’я в моїй рідній країні.
	6

	3
	Туберкульоз легень.
	6

	4
	Профілактика захворювань дихальної системи.
	8

	5
	Гіпертензія.
	6

	6
	Профілактика захворювань серцево-судинної системи.
	8

	7
	Самостійна підготовка до модульної контрольної роботи.
	2

	
	Усього годин
	42



2. Опрацювання теоретичного матеріалу
1. Перша медична допомога при невідкладних станах. 
2. Гігієна тіла пацієнта.
3. Принципи діяльності ЮНІСЕФ.

3. Підготовка до практичних занять

2-й модульний цикл – 42 год.

1. Самостійне читання та реферування текстів професійно-орієнтованого спрямування
	№
з/п
	Назва теми
	Кількість годин

	1
	Профілактика захворювань травної системи.
	8

	2
	Отруєння. 
	6

	3
	Дерматити.
	6

	4
	Профілактика шкірних захворювань. 
	8

	5
	Лікувальне харчування.
	6

	6
	Причини захворювань ендокринної системи.
	6

	7
	Самостійна підготовка до модульної контрольної роботи.
	2

	
	Усього годин
	42



2. Опрацювання теоретичного матеріалу
1. Причини захворювань обміну речовин.
2. Шкідливі речовини в продуктах харчування.
3. Засоби та дії, що полегшують стан хворого.

3. Підготовка до практичних занять

Семестр 4
3-й модульний цикл – 20 год.
1. Самостійне читання та реферування текстів професійно-орієнтованого спрямування

	№
з/п
	Назва теми
	Кількість годин

	1
	Гени й спадковість.
	6

	2
	Конвенція про права дитини. Принципи діяльності ЮНІСЕФ.
	6

	3
	Профілактика алергійних захворювань. Види алергії.
	6

	4
	Самостійна підготовка до модульної контрольної роботи.
	2

	
	Усього годин
	20



2. Опрацювання теоретичного матеріалу
1. Поняття про імунітет.
2. Характеристика стану хворого на основі скарг при алергічних захворюваннях.
3. Особиста гігієна дитини.

3. Підготовка до практичних занять

4-й модульний цикл – 26 год.

1. Самостійне читання та реферування текстів професійно-орієнтованого спрямування

	№
з/п
	Назва теми
	Кількість годин

	1
	Характеристика стану хворого при дитячих інфекційних захворюваннях
	6

	2
	Характеристика стану хворого на основі скарг при захворюваннях нервової системи
	6

	3
	Характеристика стану хворого (потерпілого) на основі скарг при захворюваннях (ушкодженнях) опорно-рухового апарату
	6

	4
	Інформаційний аналіз і репрезентація аргументованого повідомлення
	6

	5
	Самостійна підготовка до модульної контрольної роботи.
	2

	
	Усього годин
	26



2. Опрацювання теоретичного матеріалу
1. Особливості роботи з «маленькими пацієнтами».
2. Вплив захворювань на психіку людини та її поведінку.
3. Епідемії та пандемії в історії людства.
4. Аварія на ЧАЕС – екологічна катастрофа планетарного масштабу.
5. Радіаційна безпека населення.

3. Підготовка до практичних занять


МЕТОДИ НАВЧАННЯ
Зовнішня форма вияву навчання: словесні: бесіда, розповідь, пояснення, робота з книгою (методичними вказівками для студентів, робочим зошитом), навчальна дискусія; наочні: ілюстрування, демонстрування (презентація); практичні методи: вправи (підготовчі, пробні, тренувальні, творчі, контрольні), самостійна робота.
Внутрішня форма вияву навчання: за характером пізнавальної діяльності: репродуктивні, пояснювально-ілюстративні, проблемні, частково-пошукові; за характером логічного шляху мислення: індуктивні, дедуктивні, традуктивні (аналогії); за принципом роз’єднання чи об’єднання знань: аналіз, синтез, порівняння, узагальнення, конкретизація, виділення головного, класифікація.
Активні методи навчання як методи активної взаємодії студента й викладача.
Інтерактивні методи навчання: метод малих (конкурентних) груп, метод мозкового штурму, дискусія, кейс-метод, метод проектів, метод мікрофона, метод незакінченого речення, ділова гра, проблемні ситуації тощо.

МЕТОДИ ОЦІНЮВАННЯ
Контроль навчальної роботи студента і оцінювання проводиться за модульно-рейтинговою системою (регламент додається).
Поточний контроль навчальної діяльності студентів здійснюється на кожному практичному занятті відповідно до конкретних цілей. Застосовуються такі засоби діагностики рівня підготовки студентів: усне опитування (індивідуальне, фронтальне); письмовий контроль (система тренувальних вправ і творчих завдань); блоки тестових завдань; самостійна робота; презентації, груповий контроль, самоконтроль, взаємоконтроль.
Підсумковий модульний контроль здійснюється після завершення вивчення всіх тем модуля на останньому контрольному занятті. Форми проведення підсумкового контролю є стандартизованими та включають контроль теоретичної та практичної підготовки.

Рекомендована література
Основна (базова)
1. Єдина навчальна типова програма з української мови для студентів-іноземців основних факультетів нефілологічного профілю вищих навчальних закладів України III-IV рівня акредитації [Текст] / За ред. О. М. Тростинської, Н. І. Ушакової.  К. : НТУУ «КПІ», 2009.  52 с.
2. Максименко С. Д. Педагогіка вищої медичної освіти : [підручник] / С. Д. Максименко, М. М. Філоненко. – К. : Центр учбової літератури, 2014. – 288 с. 
3. Преподавание русского языка иностранным студентам : теория и практика, традиции и инновации : монография / [под ред. Н. И. Ушаковой]. – Харьков : ХНУ имени В. Н. Каразина, 2014. – 391 с. 
4. Про вищу освіту : Закон України від 1 липня 2014 року № 1556-VII // Відомості Верховної Ради України. – 2014. – № 37–38. 
5. Тимчасова програма навчальної дисципліни «Українська мова як іноземна» для підготовки англомовних студентів у вищих навчальних закладах МОЗ України; галузі знань 22 «Охорона здоров’я» : [текст] / [уклад.: С. М. Луцак, О. І. Криницька, О. В. Дикан та інші]. – К., 2016. – 180 с. 
6. Українська мова для іноземців: навчальний посібник / Барчук О. Г., Волкова О. М., Ворона Н. О. та ін.; за ред. Т. О. Дегтярьової. – Суми : Університетська книга, 2016. – 400 с.
7. Я буду лікарем! : навчально-методичні матеріали з української мови / Укладачі : Є. Ю. Бурнос, Н. А. Пилипенко-Фріцак.  Суми : Сумський держаний університет, 2017.  104 с.
8. Яременко Л. М. Професійна риторика фахівців лікувальної справи: навчально-метод. матеріали для студентів мед. інституту спец. 7.12010005 «Стоматологія», 7.1210001 «Лікувальна справа» : [метод. вказівки] / Л. М. Яременко.  Суми : СумДУ, 2017. – 38 с.
Допоміжна
9. Антонів Л. В. Програма з української мови для студентів-іноземців вищих навчальних закладів / Л. В. Антонів, Б. М. Сокіл, Н. І. Станкевич. – Львів : Видавництво ЛНУ, 2004. – 27 с. 
10. Бурнос Є. Ю. та ін. Готуємося до клінічної практики (тексти для читання зі спеціальності). Навчально-методичні матеріали для іноземних студентів Медичного інституту / Є. Ю. Бурнос, І. С. Левенок, Н. А. Пилипенко-Фріцак. – Суми : СумДУ, 2018. – 106 с.
11. Винник В. М. та ін. Українська мова для іноземних студентів: навчальний посібник / В. М. Винник, О. М. Гайда, І. Д. Драч. – Тернопіль : Укрмедкнига, 2013. – 288 с.
12. Загальноєвропейські рекомендації з мовної освіти: вивчення, викладання, оцінювання : [текст] / [наук. ред. укр. видання – д-р пед. наук, проф. С. Ю. Ніколаєва]. – К. : Ленвіт, 2003. – 273 с. 
13. Кисіль Г. Г. Культура мовлення медика : [навчальний посібник] ∕ Г. Г. Кисіль, В. Ф. Москаленко, В. З. Нетяженко, І. В. Мельник. – К. : Здоров’я, 2010. – 464 с. 
14. Кобзей Н. В. Українська мова як іноземна : [навчально-методичне видання] / Н. В. Кобзей, У. В. Соловій. – Івано-Франківськ : ІФНМУ, 2014. – Ч. 1. – 138 с. 
15. Лисенко Н. О., Кривко Р. М., Світлична Є. І., Цапко Т. П. Українська мова для іноземних студентів [навч. посібник] / Н. О. Лисенко, Р. М. Кривко, Є. І. Світлична, Т. П. Цапко. – К.: Центр учбової літератури, 2010. – 240 с.
16. Литвиненко Н. П., Місник Н. В. Медицина в термінах і визначеннях / Ніна Павлівна Литвиненко, Наталія Володимирівна Місник. – К. : Книга-плюс, 2015. – 304 с. 
17. Литвиненко Н. П., Місник Н. В. Фахова мова медика (українська мова за професійним спрямуванням. Навчальний посібник / Ніна Павлівна Литвиненко, Наталія Володимирівна Місник. – К. : Книга-плюс, 2012. – 334 с.
18. Лісна О. О. Вивчаємо українську самостійно [навчальний посібник] / О. О. Лісна.  К., 1992.  160 с.
19. Набок М. М. Навчальні матеріали з розвитку мови для іноземних студентів-медиків 2-3-го курсів / М. М. Набок. – Електронне видання кафедри мовної підготовки іноземних громадян. – Суми : СумДУ, 2014. – 68 с.
20. Силка А. А. Українська мова як мова професійного навчання : навчальний посібник для іноземних студентів медичного профілю (з англійською мовою навчання) / А. А. Силка ; пер. англ. А. В. Силки.  Суми : Сумський державний університет, 2016.  129 с.
21. Тростинская О. Н. Программа по русскому языку для иностранных студентов-нефилологов [Текст] / О. Н. Тростинская, Т. Н. Алексеенко, Е. В. Копылова.  Х. : ХНУ имени В. Н. Каразина, 2009.  88 с.
22. Ушакова Н. І. Концепція мовної підготовки іноземців у ВНЗ України / Н. І. Ушакова, В. В. Дубічинський, О. М. Тростинська // Викладання мов у вищих навчальних закладах на сучасному етапі. Міжпредметні зв’язки : [зб. наук. праць]. – Харків, 2011. – Випуск 19. – С. 136–146. 
23. Філоненко М. М. Методика викладання у вищій медичній школі на засадах компетентнісного підходу : Методичні рекомендації для викладачів та здобувачів наукового ступеня доктора філософії (PhD) ВМ(Ф)НЗ України / Мирослава Мирославівна Філоненко. – К. : «Центр учбової літератури», 2016. – 88 с. 
24. Фролова Т. Д. Українська за 26 днів : Українська для тих, хто її не вивчав : [навч. посіб.] / Т. Д. Фролова. – К. : Видавництво А.С.К., 2004. – 304 с. – (Вивчай сам). 
25. Чумак В. В. Українська мова як іноземна у системі кредитно-модульного навчання : навчальний посібник / В. В. Чумак. – К. : Знання, 2011. – 631 с.
Словники
26. Великий тлумачний словник сучасної української мови (з дод. і допов.) / [уклад. і голов. ред. В. Т. Бусел]. – К. – Ірпінь : ВТФ «Перун», 2005. – 1728 с. 
27. Литвиненко Н. П. Тлумачний словник медичних термінів : [рос., латин. та укр. мовами ; для лікарів, науковців, студ. мед. навч. закл.] / Ніна Павлівна Литвиненко. – К. – Ірпінь : ВТФ Перун, 2010. – 848 с. 
28. Полюга Л. М. Словник українських морфем / Л. М. Полюга. – Вид. 3-є, допов. і випр. – К. : Довіра, 2009. – 554 с. – (Словники України). 
29. Полякова Л. О. Український орфографічний словник з граматичними таблицями + короткий правописний коментар / Л. О. Полякова. – Харків : ТОРСІНГ ПЛЮС, 2007. – 496 с. 
30. Українська мова. Енциклопедія / За ред. І. В. Муромцева.  К. : Видавництво «Майстер-клас», 2011.  400 с.
31. Українсько-англійський словник до елементарного курсу української мови / укладачі: Т. О. Дегтярьова, Ю. Г. Косенко, І. М. Шевченко. – Суми: Сумський державний університет, 2011. – 31 c.
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«Мова навчання (українська мова як іноземна)»

(2019 / 2020 навч. рік, ІІІ-ІV семестри)

1. Структура навчальної дисципліни: загальний обсяг 390 год. / 13 кред.; Лк. – немає; Пр. – 260 год.; к/р.
2. Організація навчального процесу: семестрів викладання  2; модульних циклів – 4.
3. Шкала оцінювання з навчальної дисципліни: R = 200 балів.
1-й семестр - R = 200 балів
2-й семестр - R = 200 балів

1. Розподіл рейтингових балів за видами навчальної роботи:

3-й семестр

а) Робота на аудиторних заняттях :
- Практичні заняття: 63 х 1,9 бали / пр. = 120 балів.
б) Складання комплексних письмових модульних контролів – всього 80 балів (один у кожному модульному циклі, шкала оцінювання кожного – 1-й модульний цикл – 30 балів, 2-й модульний цикл – 50 балів).
в) Виконання вправ на практичних заняттях – максимально 120 балів (1-й модульний цикл – 57 балів, 2-й модульний цикл – 63 балів) (при максимальному позитивному оцінюванні з кожної практичної роботи 1,9 бали);

4-й семестр

а) Робота на аудиторних заняттях :
- Практичні заняття: 67 х 1,8 бали / пр. = 120 балів.
б) Складання комплексних письмових модульних контролів – всього 80 балів.
(один у кожному модульному циклі, шкала оцінювання кожного – 1-й модульний цикл – 30 балів, 2-й модульний цикл – 50 балів)
в) Виконання вправ на практичних заняттях – максимально 120 балів (1-й модульний цикл – 59 балів, 2-й модульний цикл – 61 балів) (при максимальному позитивному оцінюванні з кожної практичної роботи 1,8 бал);

1. Підсумок рейтингових балів за мод. циклами (при позитивному оцінювання):
3-й семестр

1-ий модульний цикл: (30 практ. занять; модульний контроль) –  57 ... 22,8 балів.
2-ий модульний цикл: (33 практ. занять; модульний контроль) –  63 ... 25,2 балів.

4-й семестр

3-ий модульний цикл: (33 практ. заняття; модульний контроль) –  59 ... 23,6 балів.
4-ий модульний цикл: (34 практ. заняття; модульний контроль) –  61 ... 24,5 балів.

3. Умови ліквідації заборгованостей із поточної роботи: перескладання підсумкового модульного контролю студентами, які отримали рейтинговий бал за модульний цикл, що відповідає незадовільній оцінці (менше зазначеної в п.5), проводиться не пізніше двох тижнів після атестаційного. Позитивні оцінки з модульного циклу в цілому та його складових не підвищуються.

4. Підсумкове семестрове оцінювання навчальної роботи студента: оцінювання відповідно до отриманих за семестр рейтингових балів здійснюється за такою шкалою:

3-й, 4-й семестр

	Шкала оцінювання ECTS
	Визначення
	Чотирибальна національна шкала оцінювання 
	Рейтингова бальна шкала оцінювання

	A
	ВІДМІННО  відмінне виконання лише з незначною кількістю помилок
	5, 0 (відмінно)
	170 ≤ RD ≤200

	B
	ДОБРЕ – вище середнього рівня лише з кількома помилками
	4, 5 (добре)


4, 0 (добре)
	155 ≤ RD ≤ 169,9

	C
	ДОБРЕ – загалом правильна робота з певною кількістю помилок
	
	140 ≤ RD ≤ 154.9

	D
	ЗАДОВІЛЬНО – непогано, але зі значною кількістю недоліків
	3, 5 (задовільно)

3, 0 (задовільно)
	130 ≤ RD ≤ 139,9

	E
	ЗАДОВІЛЬНО – виконання задовольняє мінімальні критерії
	
	120 ≤ RD ≤ 129,9

	FX
	НЕЗАДОВІЛЬНО - можливе повторне складання 
	2 (незадовільно)


1 (незадовільно)
	90 ≤ RD ≤119,9

	F
	НЕЗАДОВІЛЬНО – необхідний повторний курс з навчальної дисципліни
	
	RD < 90



- Студенти, які мають незадовільні рейтингові бали за семестр , складають додатковий захід підсумкового семестрового контролю – диференційований залік. У цьому разі залікова кількість балів на контрольному заході зменшується до 60;
- Студенти, які мають рейтинговий бал за семестр менше 35 балів, до заходу підсумкового семестрового контролю не допускаються.
Завідувач кафедри             _________________                  Біденко Л.В.
                                                      (підпис)                                                                       

«_____» ____________ 2019 р.   



РЕЗУЛЬТАТИ ПЕРЕГЛЯДУ РОБОЧОЇ ПРОГРАМИ

Робочу програму перезатверджено на 20_/20_ навчальний рік (без змін, зі змінами, Додаток __).
Протокол № від “____” ______________20_ року.
Завідувач кафедри  

Робочу програму перезатверджено на 20_/20_ навчальний рік (без змін, зі змінами, Додаток __ ).
Протокол № від “____” ______________20_ року.
Завідувач кафедри

Робочу програму перезатверджено на 20_/20_ навчальний рік (без змін, зі змінами, Додаток __ ).
Протокол № від “____” ______________20_ року.
Завідувач кафедри  

